
          ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH IS A PARISH OF THE DIOCESE OF AUSTIN 

St. Joseph 
Catholic Church 

1011 BOSTON STREET   ●  WACO, TEXAS 76705   ●  254-799-2531 

JULY 09, 2023 PASTOR: Fr. Fernando Saenz 
pastor@stjosephwaco.org 
 
PARISH OFFICE / RECTORY 
Office Hours ......... 9:00 a.m.–1:00 p.m. 
Email ...... secretary@stjosephwaco.org 
 
Parish Secretary……….Michelle Wall 
Facebook @ St. Joseph Catholic Church 
and on the web @ 
www.stjosephwaco.com 
 
YOUTH  EDUCATION  (C.C.E.) 
Olivia Martinez..................... 799-6646 
CELEBRATION OF THE EUCHARIST 
Saturday Evening Vigil ..........5:00 p.m. 
Sunday . 9:30 a.m.,  Español 11:30 p.m.  
Weekdays: Tues. & Thurs. ... 5:30 p.m. 

                  Wed. & Fri…...12:15 p.m. 
 

CONFESSION : CONFESION 
Tues-Friday 30 minutes before mass, 
 Saturday 3:30-4:30 p.m. or by 
appointment.  30 minutos antes de la 
misa diaria  Martes-Viernes. El Sábado 
de 3:30-4:30 p.m.   
BAPTISM CLASSES; CLASE DE 
BAUTISMO, Scheduled Montlhy as 
Needed 

BAPTISM, MARRIAGE: BAUTISMO , 
MATRIMONIO: Please meet with the 
Pastor six months prior to your tentative 
wedding date.  Bodas: Por favor de 
hablar con el Sacerdote seis meses antes 
la boda.  
PASTORAL COUNCIL MEMBERS: Bobby 
Devorsky, Ralph Blanco, Shane Loftin, 
Diane Buxkemper 



2023 Collections 
Colección Seminal 

 
07/02/2023 $ 

YTD Total collection $103,304.23
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DAY DATE TIME  INTENTION 
 

MONDAY JULY 10 NO MASS NO MASS 

TUESDAY JULY 11 5:30 PM Willie Mae Uptmor+ 

WEDNESDAY JULY 12 12:15 PM Emil Gerik+ 

THURSDAY JULY 13 5:30 PM Elsie Gaidusek+ 

FRIDAY 
 

JULY 14 12:15 PM Joe Mach+ 

SATURDAY JULY 15 5:00 PM Parish Community 
Comunidad  
Parroquial 

SUNDAY JULY 16 9:30 AM Lucille Flaherty+ 

 SUNDAY JULY 16 11:30 AM Andres Cabrera+ 

 
 

New to the parish?  
Registration forms 

may be found in the 
literature rack at the  
front entrance of the 
church, or by coming 
by the church office.  
¿Nuevo en la parro-
quia? Los formula-

rios de inscripción se 
pueden encontrar en 
el estante de literatu-
ra en la entrada prin-
cipal de la iglesia, o 
pasando por la ofici-

na de la  
iglesia. 

La inscripción para las clases de formación de 
jóvenes para el próximo año escolar se puede 
hacer en la oficina de CCE lunes a viernes de 8 
am a mediodía. Los formularios de inscripción 
también se pueden recoger en la oficina par-
roquial durante el horario de oficina, o la entrada 
principal de la iglesia.  

Registration for youth formation classes for the 
next school year can be done in the CCE office 
on weekdays from 8 am to noon.  Registration 
forms may be picked up at the parish office dur-
ing office hours, or the main church entrance.  

July 8-9 – 14th Sunday in Ordinary Time 
In the heat of the summer, it is good to hear these words of Jesus: “Come to me, all you who labor and are bur-
dened, and I will give you rest.” We can rest in the assurance that God loves us and has saved us and the world. 
However, that rest does not mean that we stop giving witness to God’s love and salvation in the world. Our Sun-
day worship is the time God feeds and nourishes us with God’s presence, in Word, in the Eucharist, in the pre-
sider and in the community. We rest in that love, but we bring the gift we have been given to others throughout 
the week to come. Who is it that you know that needs God’s love, peace and salvation? How will you share the 
gifts you have been given with that person? 
 
Julio 8-9 -- XIV Domingo del Tiempo Ordinario 
En medio del calor del verano, en la fiesta de este fin de semana es bueno escuchar estas palabras de Jesús: 
“Vengan a mí todos ustedes que están cansados y agobiados, y yo les daré descanso”. Podemos descansar 
sabiendo con certeza que Dios nos ama y nos ha salvado a nosotros y al mundo. De cualquier manera, ese 
descanso no significa que dejemos de ser testigos del amor y la salvación de Dios en el mundo. Nuestro culto 
del domingo es el tiempo en el que Dios nos nutre con su presencia, a través de la Palabra, de la Eucaristía, del 
que preside y de la comunidad. Descansamos en ese amor, pero llevamos el regalo que se nos ha dado a otros 
a través de la semana que sigue ¿A quién conoce usted que necesita el amor de Dios, su paz y salvación? 
¿Cómo compartirá usted el don que se la ha dado con esa persona? 



14TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  3 

REMEMBER IN PRAYER/OREMOS :  
 

Joe & Margie Aimer, Diane Anderson, 
Fred Bourgeois, Joe Brezina, Olga 

Cavazos, Jose Escobedo, Dora Garza, 
Juana Guerrero, Elliot Rose Hen-
derson, Dorothy Matus, Rosemary 

Mynarcik,  Janie Portillo, Arthur Ri-
vas, Beatrice Salinas, Eileen 

Streibel, Cindy Svrcek, Joyce Tag-
gert, Charles Tooker, Helen Uptmor, 

Mary Urbanek,  
Jack Willenborg 

Readings for the week of July 9, 2023 
Sunday: Zec 9:9-10/Ps 145:1-2, 8-9, 10-11, 13-14 (see 1)/Rom 8:9, 11-13/Mt 11:25-30 
Monday: Gn 28:10-22a/Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab/Mt 9:18-26 
Tuesday: Gn 32:23-33/ Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, and 15/Mt 9:32-38 
Wednesday: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Ps 33:2-3, 10-11, 18-19/Mt 10:1-7  
Thursday: Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Ps 105:16-17, 18-19, 20-21/Mt 10:7-15 
Friday: Gn 46:1-7, 28-30/Ps 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40/Mt 10:16-23 
Saturday: Gn 49:29-32; 50:15-26a/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7/Mt 10:24-33 
Next   Is 55:10-11/Ps 65:1, 11, 12-13, 14 (Luke 8:8)/Rom 8:18-23/Mt 13:1-23 or 13:1-9 
Sunday:  

Las lecturas de la semana del 9 de julio de 2023 
Domingo: Zac 9, 9-10/Sal 144, 1-2. 8-9. 10-11. 13-14 (ver 1)/Rom 8, 9. 11-13/Mt 11, 25-30 
Lunes: Gn 28, 10-22/Sal 90, 1-2. 3-4. 14-15/Mt 9, 18-26 
Martes: Gn 32, 22-33/ Sal 16, 1, 2-3. 6-7. y 15/Mt 9, 32-38 
Miércoles: Gn 41, 55-57; 42, 5-7. 17-24/Sal 32, 2-3. 10-11. 18-19/Mt 10, 1-7  
Jueves: Gn 44, 18-21. 23-29; 45, 1-5/Sal 104, 16-17. 18-19. 20-21/Mt 10, 7-15 
Viernes: Gn 46, 1-7. 28-30/Sal 36, 3-4. 18-19. 27-28. 39-40/Mt 10, 16-23 
Sábado: Gn 49, 29-32; 50, 15-26/Sal 104, 1-2. 3-4. 6-7/Mt 10, 24-33 
Domingo  Is 55, 10-11/Sal 64, 1. 11. 12-13. 14 (Lucas 8, 8)/Rom 8, 18-23/ 
Siguiente: Mt 13, 1-23 o 13, 1-9 

JULY 09, 2023 

Angels Among Us will be held Sept. 
14 from 9 a.m. to 2:30 p.m. at Cedar-
brake Catholic Retreat Center in 
Temple.   
In our Creed we pray, "I believe ... all 
things visible and invisible." The Cate-
chism teaches of “the existence of the 
spiritual, non-corporeal beings,” yet 
do we pay attention to these beings? 
Spend the day learning more about 
the angels among us and their pres-
ence in our lives. The retreat will be 
led by Mary Pomeroy, spiritual direc-
tor and retreat leader. Cost is $45. For 
more information or to register visit 
austindiocese.org/cedarbrake or call 
(254) 780-2436. 

The Catholic Daughters will meet on July 11 in 
Classroom C, immediately following the 5:30 pm 
mass. If you have questions please call Cathy De-
vorsky, (254) 717-4224. 

The Knights of Columbus will meet on July 11 @ 
7 pm in the parish hall. Please contact Ralph 
Blanco if you have questions 254-495-9668. 

Please pray for the soul and the family of Mary Ann 
Holmes who passed away on June 24th.  
 
 Eternal rest Grant unto her O’ Lord. By the Mercy of 
God, may she rest in peace.  

Catholic Charities of Central Texas’ Immigration Legal Ser-
vices offers legal assistance to individuals and families eligible 
to apply for immigration benefits, including family reunification, 
humanitarian relief, Temporary Protected Status, Removal De-
fense, as well as services for victims of domestic violence and 
human trafficking. If you or someone you know needs ser-
vices, call (512) 651-6125 (Austin) or (979) 822-9340 (Brazos 
Valley). 
Los Servicios Legales de Inmigración de Catholic Charities of 
Central Texas ofrecen asistencia legal a individuos y a sus 
familias elegibles para aplicar para obtener beneficios de inmi-
gración, incluyendo la reunificación familiar, la ayuda humani-
taria, el Estatus Temporal Protegido, la Defensa de Remoción, 
así como servicios para víctimas de violencia doméstica y 
tráfico de personas. Si usted o alguien que conoce necesita 
servicios, llame al (512) 651-6125 (Austin) o al (979) 822-9340 
(Brazos Valley) 


